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BEBIDA ESPIRITUOSA/ SPIRITS DRINK: 
 67011603 BRANDY CARDENAL MENDOZA 
40 6-700 

Tipo/Type: Brandy de Jerez Solera Gran Reserva 

Variedad de uva/Grape variety: Airén 

Zona de producción/Production area: Jerez 

Denominación de origen/Denomination of origin. Denominación Específica Bandry de Jerez 

Temperatura de Fermentación/Fermentation 
temperature: 

 

Tiempo de fermentación/Fermentation time:  

Maduración/Maduration 
Añadas, Criaderas y soleras/ Vintages,,Steps 

and ladders’ system 

Vasija/Cask: Roble Americano/ American oak 

Tiempo de envejecimiento/Ageing Time: 15 años/ years 

 

CARACTERÍSTICAS FÍSICO – QUÍMICAS/ 
PHYSICAL – CHEMICALS CHARACTERISTIC 

Unidades / 
Units 

Mínimo / 
Minimum 

Máximo / 
Maximum 

Contenido alcohólico/Alcoholic Content of:  % 39.80 40.20 

Azúcar/Sugar:  g/L 28.00 32.00 

Peso específico/Specific gravity   g/cm3 0.9596 0.9616 

Color/Colour Abs. 0.680 0.720 

 

CARACTERISTICAS ORGANOLEPTICAS / 
ORGANOLEPTIC CHARACTERISTIC 

 

Color/Colours: 
Caoba oscuro, transparente, brillante, atrayente./ Soft, round, well 
balanced, long, warm, old oak, slightly sweet. 

Aroma/Aromas: 

Claro, redondo, elegante, con reminiscencias a vino, distinguido, 
con toques sutiles a pasas y ciruelas/ Clear, round, elegant, 
reminiscent of wine, distinguished, with subtle hints of raisins and 
plums 

Sabor/Flavours 
Muy suave, redondo, bien equilibrado, largo, calido, a roble viejo, 
ligeramente dulce/ Soft, round, well balanced, long, warm, old oak, 
slightly sweet. 

Gastronomía/Gastronomy 
Momentos de confortable sobremesa/ Moments comfortable 
desktop. 

 

CONDICIONES DE ALMACENAMIENTO Y TRANSPORTE: 

Las cajas deben ser paletizadas y retractiladas antes de ser almacenadas en un lugar fresco y 
seco, a temperatura ambiente, y no pudiéndose apilar mas de dos palets uno encima de otro. 
Permanecerán en el almacén de productos terminados hasta su expedición en contenedores con 
iguales condiciones. 
 
Boxes should be palletized and shrink-wrapped before being stored in a cool, dry place at room 
temperature, and not being able to stack more than two pallets one on top of another. 
Remain in the finished goods warehouse to shipping containers with the same conditions. 

 

CONSUMIDOR FINAL: SIGNIFICADO DEL SISTEMA DE LOTEADO: 

Mayores de 18 años / Over 18 years old 
 

L-AÑO/DIA         L-19001 (1 de Enero 2019) 

L-YEAR/DAY L-19001 (1 January 2019) 
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PRESENTACION: 67011603 BRANDY CARDENAL MENDOZA 40 6/700  

Botella/ Bottle: 50307001 BOTELLAS 700 BCM HOJA MUERTA CORCHO 

Etiqueta/label 52910001  ETIQUETAS BRANDY CARDENAL MENDOZA STANDAR 

Contras / Back label: 53910001  CONTRAS BRANDY CARDENAL MENDOZA STD. CB1711059 

Cápsulas/ Capsules 54600001 CÁPSULAS ALUMINIO BRAN. CARDENAL MENDOZA  

Estuches/Kits 55301210 ESTUCHES CARDENAL MENDOZA MOD.1 70 CL STD. 

Cajas / Boxes: 51300609 CAJAS 6/700 CARDENAL MENDOZA  MODELO 1 

Cierres/Clousures 54300001 TAPONES ROJOS BRANDY CARDENAL MENDOZA 

 
DECLARACION DE ALERGENOS 

En referencia al listado de alérgenos presentes en el ANEXO II del Reglamento (UE) nº 
1169/2011 del Parlamento Europeo y el Consejo, de 25 de octubre de 2011 sobre la información 
alimentaria facilitada al consumidor declaramos que este producto está libre de alérgenos y de 
posible contaminación cruzada (garantizado gracias a nuestro sistema APPCC). 

 
EMBARAZADAS 

Las mujeres no deben beber bebidas alcohólicas durante el embarazo debido al riesgo de 
defectos de nacimiento / Women should not drink alcoholic beverages during pregnancy because 
of the risk of birth defects. 

 
 

CONDICIONES DE CONSERVACION: 

Las botellas deben de conservarse en un lugar tranquilo, oscuro y sin oscilaciones térmicas ni 
vibraciones. Las botellas abiertas deben permanecer bien tapadas y para conservar en frío, éstas 
se mantendrán en frigorífico, no alcanzando extremas temperaturas. 
 
The bottles should be kept in a quiet, dark place with no thermal fluctuations or vibrations. Open 
bottles should be well covered and to keep them cold, they will be kept in a refrigerator, not 
reaching extreme temperatures. 
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